
Sl  Čebelarstvo je na območju današnje Mestne občine 
Ljubljana prisotno že od prazgodovine. O tem pričajo 
tudi ostanki, kot so ime vasi Medno, kar naj bi bila 
izpeljanka iz besede medovit, meden. Na območju 
Ljubljane čebelari kar 350 čebelarjev z več kot 4.500 
čebeljimi družinami. Ljubljana z vsem svojim bogatim 
zelenjem in skrbjo za okolje čebelam omogoča njihov 
obstoj in kakovosten razvoj. Pašo jim nudijo bližnji 
gozdovi, številne zelene travne površine in medovita 
drevesa, posajena v mestu. Od leta 2011 se v mestu 
razvija tudi urbano čebelarstvo. Mesto s programom 
Čebela v Ljubljani skrbi za razvoj čebelarstva, izvaja 
različne promocijske dogodke in izobražuje najmlajše 
v okviru programa API vrtec. S Čebeljo potjo v Ljubljani 
smo med seboj povezali točke s ponudbo ter kulturno 
in naravno dediščino. Po njej se lahko sprehodite sami 
ali v spremstvu vodnikov.

En  Beekeeping has been present in the area of today's 
Municipality of Ljubljana since prehistory. Testimony to 
this are also such remains like the name of the village 
Medno, derived from the word for honey – med. The area 
of Ljubljana is home to 350 beekeepers with more than 
4,500 bee families. Ljubljana, with all of its wealth of 
green areas and environmental consciousness offers a 
home to the bees and a quality development. Bees have 
pastures in the nearby forests, numerous green surfaces 
and on honey plants within the city. Since 2011, urban 
beekeeping has been developing in the city. With the 
“The Bee in Ljubljana” programme, the city is taking 
care for the development of beekeeping, organises 
various promotional events, and educates the youngest 
population within the API nursery school programme. 
The Bee Path in Ljubljana was created to connect various 
points that offer products, cultural and natural heritage. 
You are invited to embark on it by yourself or in the 
company of guides.  

Bonton obnašanja
v bližini čebel

1
 

Pri čebelnjaku smo 
mirni, gibamo se 
počasi in govorimo 
tiho oz. molčimo.

2 Čebelnjaku se 
približamo s strani, 
ne od spredaj.

3 Če se čebeli želimo 
umakniti, zapremo 
usta, pripremo oči ter 
počasi in umirjeno 
odkorakamo.

4 V primeru pika želo 
frcnemo s kože.

5 Opikano osebo 
opazujemo 30 minut. 
Če se pojavijo težko 
dihanje, rdečica, 
koprivnica, bolečine v 
trebuhu, vrtoglavica ali 
zmedenost, poiščemo 
pomoč zdravnika.

Rules of good 
manners near bees

1
 

While you are near 
a beehive, remain 
calm and silent, avoid 
sudden movements 
and loud talking.

2 We always approach a 
beehive from the side 
and never from the 
front!

3 If we want to withdraw 
the bee, we close our 
mouths, close our eyes 
and walk away slowly 
and calmly.

4 If you are stung by a 
bee, flick the stinger.

5 If someone has been 
stung by a bee, 
observe the victim for 
30 minutes. Symptoms 
that require immediate 
professional help: 
shortness of breath, 
flushing, nettle rash, 
stomach pains, 
vertigo, confusion.

Čebelja pot 
v Ljubljani

The Bee Path 
in Ljubljana

BREZPLAČNA BROŠURA
FREE BROCHURE

www.ljubljana.si/sl/cebela-v-ljubljani
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Čebelja pot 
v Ljubljani

The Bee Path in Ljubljana0 100 200 300 400 m50

ČEBELJA POT / BEE PATH    40 min / 3 km

Od dediščine do urbanega
Where heritage meets urban

1 Slovenski etnografski muzej
Slovene Ethnographic Museum
Metelkova ulica 2

2 B&B Hotel Ljubljana Park
Tabor 9

3 Medex (Trgovina /Shop)
Miklošičeva cesta 30

4 Pri kolovratu (Gostilna /Guesthouse)
Ciril-Metodov trg 14

5 Ika (Trgovina /Shop)
Ciril-Metodov trg 13

6 Stolnica sv. Nikolaja
Cathedral of St. Nicholas
Dolničarjeva ulica 1

7 Osrednja ljubljanska tržnica
Ljubljana Central Market
Pogačarjev trg 1, Adamič-Lundrovo nabrežje 2-7

8 Trubar
Okrepčevalnica in slaščičarna
Snack bar and sweet shop
Trubarjeva cesta 53

ČEBELJA POT / BEE PATH    1 h 50 min / 7,50 km

‘Od cveta do cveta, čebelica leta!’
‘The bees go buzzing one by one’

1 Botanični vrt Univerze v Ljubljani 
University Botanic Gardens Ljubljana
Ižanska cesta 15

2 Plečnikova hiša
Plečnik house
Karunova ulica 4-6

3 Cankarjev dom
Prešernova cesta 10

4 Stojišče za čebele v Parku Tivoli
Beehives in Tivoli Park
46.0524, 14.4925

5 Narodni muzej Slovenije
National Museum of Slovenia
Muzejska ulica 1

6 Drevored avtohtonih malih jesenov 
na Slovenski cesti
Tree-line of autochthonous flowering 
ashes on the Slovenska cesta Road

7 Mestna hranilnica Ljubljanska
City Savings Bank of Ljubljana
Čopova ulica 3

8 Medarska ulica
Medarska ulica Street

9 Stolnica sv. Nikolaja
Cathedral of St. Nicholas
Dolničarjeva ulica 1

10 Ljubljanski grad
Ljubljana Castle
Grajska planota 1

V smeri proti Botaničnemu vrtu sledimo 
oznakam »Botanični vrt UL«, v nasprotni smeri 
proti Ljubljanskem gradu pa oznakam  
»Pot Fleischmannovega rebrinca«.
In direction towards the Botanic gardens,  
we follow the »University Botanic gardens« signs, 
in opposite direction towards the Ljubljana Castle, 
we follow the »Fleischmann’s Parsnip path«.

Vodenje po 
Čebelji poti v Ljubljani
Guided tours of the 
Bee Path in Ljubljana

1

Klub profesionalnih turističnih 
vodnikov Slovenije
Slovenian Professional Guides 
Association

	+386 (0)41 737 717
klubvodniki@gmail.com
www.professional-touristguides.com

	professionalguides
	 Vodenja prilagojena tudi slepim in 

slabovidnim ter gibalno oviranim / 
Guided tours can also be adapted for 
the blind and visually impaired and the 
movement-impaired

2

Turizem Ljubljana
Ljubljana Tourism
TIC Turistično informacijski center
TIC Tourist information centre
Adamič-Lundrovo nabrežje 2, 
Ljubljana

	+386 (0)1 306 12 35
tic@visitljubljana.si

8

7

Krajinski park Tivoli, 
Rožnik in Šišenski hrib
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Od dediščine 
do urbanega

Where heritage 
meets urban

‘Od cveta 
do cveta, 

čebelica leta!’
‘The bees go 
buzzing one 

by one’

http://www.visitljubljana.com/sl/obiskovalci
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Čebelarji
Beekeepers

1

Čebelar /beekeeper Anton Petek – 
Pr' Nacet
Mala štanga 12, Šmartno pri Litiji

	+386 (0)41 715 609
tonepetek@gmail.com

	 Več vrst medu, med s cvetnim 
prahom, cvetni prah, propolis na vodni 
osnovi; ogled čebelnjaka /Several 
varieties of honey, honey with pollen, 
pollen, propolis on a water basis; 
possible visit by prior appointment

	 Prodaja na domu po predhodnem 
dogovoru /Sales at home by prior 
appointment

2

Čebelar /beekeeper 
Gorazd Trušnovec
Podmilščakova ulica 44, Ljubljana 

	+386 (0)31 253 929
gorazd.trusnovec@najemipanj.si
www.najemipanj.si

	 Urbani gozdni in cvetlični med, 
cvetni prah; storitev »Najemi panj«, 
razmnoževanje medovitih trajnic, 
vodenja na temo urbanega čebelarjenja 
/Honey of the urban forest and polyfloral 
varieties, pollen; the possibility of a 
»Rent-a-hive«, propagation of perennial 
honey plants, guided tours on the topic 
of the urban beekeeping

	 Dostava na dom; trgovina Slovenske-
ga etnografskega muzeja, B&B Hotel 
Ljubljana Park /Home delivery; the 
Slovene Ethnographic Museum shop 
and the B&B Hotel Ljubljana Park

3

Čebelar /beekeeper Grega Brenko
Jamova cesta 46, Ljubljana 

	+386 (0)40 656 189 
brenko87@yahoo.com

	 Več vrst medu; ogled čebelnjakov / 
Several varieties of honey; possible visit 
by prior appointment

	 Prodaja na domu po predhodnem 
dogovoru /Sales at home by prior 
appointment

4

Čebelar /beekeeper Milan Ovca
Črna vas 494, Ljubljana

	+386 (0)41 820 346
milan.ovca@gmail.com

	 Več vrst medu; ogled čebelarstva / 
Several varieties of honey; possible visit 
by prior appointment

	 Prodaja na domu po predhodnem 
dogovoru /Sales at home by prior 
appointment

5

Čebelarsko društvo Barje 
Beekeeping Society Barje
Ulica Dušana Kraigherja 2, Ljubljana

	+386 (0)51 604 492 (Aleš Süssinger)
ales.sussinger@gmail.com
www.publishwall.si/cebelarsko.
drustvo.barje

	 Gozdni med; ogled učnega 
čebelnjaka in zbirke čebelarske 
opreme po predhodnem dogovoru /
Forest honey; visit of teach apiary and 
collection of beekeeping equipment by 
prior appointment

	 Prodaja po predhodnem dogovoru /
Sales by prior appointment  

6

Čebelarstvo /beekeeping Brenča
Tomaž Svete
Veliko Trebeljevo 32, Ljubljana-Polje 

	+386 (0)51 726 909 
tomaz.svete@gmail.com

	 Gozdni med, cvetni prah; sprejem 
skupin /Forest honey, pollen; possible 
visit by prior appointment

	 Prodaja na domu po predhodnem 
dogovoru /Sales at home by prior 
appointment

7

Čebelarstvo /beekeeping Čemažar 
Rok Čemažar
Avšičeva cesta 12, Ljubljana

	+386 (0)41 263 918
cemazar.rok@siol.net

	 Več vrst medu z oznako SMGO¹, 
cvetni prah /Several varieties of honey 
with the SMGO indication¹, pollen

	 Prodaja na domu po predhodnem 
dogovoru /Sales at home by prior 
appointment

8

Čebelarstvo /beekeeping Jere
Gregor Jere
Novo naselje 5b, Ljubljana-Dobrunje

	+386 (0)40 511 653
info@cebelarstvo-jere.si
www.cebelarstvo-jere.si
www.jere-eu.com

	 Več vrst medu, propolis, matični 
mleček, medeno vino, medena penina 
/Several varieties of honey, propolis, 
royal jelly, honey wine, honey sparkling 
wine

	 Prodaja na domu po predhodnem 
dogovoru, trgovine (Ljubljanski grad – 
Grajska vinoteka in hram Strelec, Me-
deni zakladi), restavracije (Gostilna Pri 
kolovratu, Gostilna pri Trubarjevi mami) 
/Sales at home by prior appointment, 
shops (Ljubljana Castle – Castle Wine 
Bar and Shop Strelec, Honey Treasures), 
restaurants (Guesthouse Pri Kolovratu, 
Guesthouse pri Trubarjevi mami)

9

Čebelarstvo /beekeeping Slanc
Sandi Slanc
Dolenjska cesta 153, Ljubljana 

	+386 (0)41 233 183 
info@medeni.si; www.medeni.si

	 Več vrst medu z oznako SMGO¹, 
propolis, matični mleček, cvetni prah, 
med z dodatkom brusnic, oreščkov in 
goji jagod, medica /Several varieties 
of honey with the SMGO indication¹, 
propolis, royal jelly, pollen, honey 
with added cranberries, nuts and goji 
berries, mead

	 Osrednja ljubljanska tržnica²; 
prodaja na domu po predhodnem 
dogovoru /Ljubljana Central Market²; 
sales at home by prior agreement

Izdajatelj/Publisher: Mestna občina Ljubljana, Oddelek za varstvo okolja, Odsek za razvoj podeželja
Besedilo/Text: Staša Bizjak, Maruška Markovčič, Nina Ilič, Petra Peunik Okorn  ∙  Zemljevid/Map: MOL, Oddelek za urejanje prostora
Fotografije/Photographs: Luka Dakskobler, Doris Kordić, Arhiv Mestne občine Ljubljana  ∙  Lektura/Proofreading: Tjaša Langerholc

Prevod/Translation: Matic Šavli  ∙  Uredništvo/Editorial board: Maruška Markovčič, Petra Peunik Okorn, Urška Stražišar 
Oblikovanje/Design: Borut Kajbič  ∙  Tisk/Print: Tiskarna Alfagraf d.o.o.  ∙  Naklada/Circulation: 10.000  ∙  Ljubljana, 2020

Za 1 kg medu morajo 
čebele obleteti 4 milijone 
cvetov.
To make one kilo of honey, 
bees have to visit 4 million 
flowers.



10

Čebelarstvo /beekeeping Žerjal
Franc Žerjal Mak 
Brilejeva ulica 7, Ljubljana

	+386 (0)31 835 405 
franc.zerjal@gmail.com
www.apiturizem.si/cebelarstvo-zerjal

	 Več vrst medu z oznako SMGO¹, 
cvetni prah /Several varieties of honey 
with the SMGO indication¹, pollen

	 Prodaja po predhodnem dogovoru /
Sales by prior appointment

11 4

Stojišče za čebele v Parku Tivoli
Beehives in Tivoli Park
Damir Škraban & Živa Lebar

	+386 (0)31 536 229
info@tivolskimed.si
www.tivolskimed.si
Čebelji panji se nahajajo neposredno 
pri vhodu v Tivoli iz Rožne doline, blizu 
Rastlinjaka Tivoli Botaničnega vrta 
Univerze v Ljubljani in Čolnarne Park 
Tivoli. /Our bees and their beehives are 
located in the immediate vicinity of the 
entrance to Tivoli from Rožna dolina, 
nearby the glasshouse of the Botanic 
Gardens Ljubljana and Čolnarna Park 
Tivoli cafe.

	 Več vrst medu pod blagovno znamko 
Tivolski med; ogled prosto dostopnih 
panjev v parku Tivoli /Several varieties 
of honey under the trademark Tivolski 
med; visits of the freely accessible 
beehives in the Tivoli Park

	 Prodaja po predhodnem telefonskem 
naročilu /Sale by prior telephone 
appointment

12

FerMedica 
David Ferle
Bizoviška c. 1b, Ljubljana-Dobrunje

	+386 (0)41 776 867
info@fermedica.si
www.fermedica.si

	 Več vrst medu, propolis, med s 
suhim sadjem in oreščki, medeni liker, 
medeno vino, med in čokolada, sveče 
iz čebeljega voska, ameriški slamnik 
z medom /Several varieties of honey, 
propolis, honey with dried fruits and 
nuts, honey liqueur, honey wine, honey 
with chocolate, beeswax candles, 
echinacea with honey

	 Prodaja na domu po predhodnem 
dogovoru; Osrednja ljubljanska tržnica² 
/Sales at home by prior agreement; 
Ljubljana Central Market²

Trgovine
Shops

1 3

Medex (trgovina /shop)
Miklošičeva cesta 30, Ljubljana 

	+386 (0)1 431 61 16
medex@medex.si; www.medex.si

	 Različne vrste medu, prehranski 
dodatki, kozmetični izdelki, medenjaki, 
medeno vino, medeni liker, darilni pro-
gram, replike panjskih končnic /Various 
varieties of honey, food supplements, 
cosmetic products, gingerbreads, honey 
wine, honey liqueur, gifts, reproductions 
of beehive panels

	PO–PE od 9.00 do 17.00 / 
	 MO–FR from 9 am to 5 pm

2 5

Ika (trgovina /shop)
Ciril-Metodov trg 13, Ljubljana

	+386 (0)1 232 17 43
info@trgovinaika.si
www.trgovinaika.si

	 Izdelki različnih proizvajalcev s 
čebeljimi motivi /Products by various 
manufacturers with bee motifs

	PO–PE od 9.00 do 19.30; 
	 SO od 9.00 do 18.00 / 
	 MO–FR from 9 am to 7.30 pm; 
	 SA from 9 am to 6 pm

3

Jagababa (hišni tekstil /home textiles)
Saša Drobnič Škrjanec s.p.
Lobček 34, Grosuplje

	+386 (0)41 342 630
info@jagababa.si; www.jagababa.si

	 Predpasniki, kuhinjske krpe, košarice 
in vrečke za kruh, vrečke za med ter 
zaščitne maske za obraz z motivom 
»Zaklad čebeljega panja« /Aprons, 
kitchen cloths, baskets and bags for 
bread, honey bags, safety face masks 
with the motif of the »Treasure of the 
Beehive«

	 Spletna trgovina /Online shop
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Woodjana
Jana Trade d.o.o.
Kamniška ulica 25, Ljubljana

	+386 (0)51 376 363
janja@siol.net; web@spominki.eu
www.spominki.eu

	 Leseni zdelki domače in umetnostne 
obrti, replike panjskih končnic /Domes-
tic Arts and Crafts wooden products, 
reproductions of beehive panels

	 Spletna trgovina, Osrednja 
ljubljanska tržnica² /Online shop, 
Ljubljana Central Market²

Gostinski ponudniki
Catering establishments
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Gostilna /Guesthouse Pri kolovratu
Ciril-Metodov trg 14, Ljubljana

 +386 (0)1 620 98 84
info@kolovrat.si; www.kolovrat.si

  Kolovratova medena strjenka, kosila, 
jedi po naročilu /Kolovrat’s honey 
panna cotta, lunches, à la carte menu

	Vsak dan od 10.00 do 22.00 / 
	 Every day from 10 am to 10 pm

2 2

B&B Hotel Ljubljana Park
Tabor 9, Ljubljana

	+386 (0)1 300 25 00
ljubljana@hotelbb.com
www.hotelpark.si

	 Prodaja lastnega gozdnega medu, 
ogledi čebeljih panjev in medovitega 
vrta na strehi hotela po predhodni 
najavi /Selling their own forest honey, 
visits to the beehives and the honey 
garden on the hotel’s rooftop, by prior 
appointment
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Trubar
Okrepčevalnica in slaščičarna
Snack bar and sweet shop
Trubarjeva cesta 53, Ljubljana

	+386 (0)41 737 717
trepel@siol.net 

	@Okrepčevalnica-in-slaščičarna-Trubar 
	 Sladoled, prelit z medom / 

Honey-covered ice-cream
	Vsak dan od 7.00 do 00.00 / 

	 Every day, from 7 am to midnight  

1	 Oznaka SMGO – Slovenski med z zaščiteno geografsko označbo
	 SMGO indication – Slovenian honey with protected geographical indication
2	 Osrednja ljubljanska tržnica /Ljubljana Central Market; Adamič-Lundrovo nabrežje 2-7

Apiterapija je zdravljenje 
s čebeljimi pridelki in 
čebeljim strupom. 
Apitherapy is a branch of 
alternative medicine which 
uses honey bee products 
including bee venom. 

Vsaka tretja žlica hrane, 
ki jo prinesemo k ustom, 
je odvisna od čebel.
Every third spoonful of the 
world’s food depends on 
pollination.

Člani Čebelje poti
Bee Path members

A1 Slovenija d.d.

AquafilSLO d.o.o.

BTC City Ljubljana

Kino Šiška, Center urbane kulture 
/Centre for Urban Culture

Čebelar /beekeeper Franc Šivic

Čebelar /beekeeper 
Žiga Logonder

Čebelarsko društvo Ljubljana  
Moste-Polje /Beekeeping Society 
Ljubljana Moste-Polje

Društvo Urbani čebelar / 
Urban Beekeeping Society

Društvo za trajnostni življenjski 
slog »Zorya«

Klub profesionalnih turističnih 
vodnikov Slovenije /Slovenian 
Professional Guides Association

Slovenska čebelarska akademija 
/Beekeeping Academy of Slovenia

ZaVita d.o.o.

Če opazite čebelji roj, pokličite:
If you notice a swarm of bees, 

please call:

Roji /Swarm of bees
 112



Kulturna dediščina
Cultural heritage
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Medarska ulica
Medarska ulica Street
Živahno trgovanje z medom konec 
19. stoletja je pustilo pečat v imenu 
ulice, ki je ena najkrajših ulic v mestu.
Lively commerce with honey at the end 
of the 19th century left a mark on the 
street’s name. It is one of the shortest 
streets in Ljubljana.

2 6 9

Stolnica sv. Nikolaja
Cathedral of St. Nicholas
Dolničarjeva ulica 1, Ljubljana

	+386 (0)41 737 717
trepel@siol.net   
www.nadskofija-ljubljana.si
V Stolnici sv. Nikolaja so bili poleg 
večjih količin sveč iz čebeljega voska 
priljubljeni tudi voščeni votivi – izdelki, 
ki so bili narejeni ali podarjeni zaradi 
zaobljube v nesreči ali kot zahvale. 
Vabljeni na delavnico izdelave voščenih 
votivov. /The Cathedral of St. Nicholas 
has always needed a large quantity 
of candles made from beeswax. Just 
as popular were votives made from 
wax, which were made or donated as 
a pledge during times of misery or as 
signs of gratitude. Wax votives pouring 
workshop, by prior appointment. 

Biodiverziteta
Biodiversity
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Drevored avtohtonih malih jesenov 
na Slovenski cesti
Tree-line of autochthonous flower-
ing ashes on the Slovenska Road

Slovensko cesto krasi drevored 63 
malih jesenov, zaradi katerih spomladi 
med cvetenjem ulica postane prijazna 
za vse opraševalce našega mesta. /
The Slovenska Road has received a 
tree-line of 63 flowering ashes. When 
they blossom in spring, this road truly 
becomes friendly to all the pollinators 
of our city.

2

Zelene strehe nadstrešnic avtobu-
snih postajališč
Green rooftops of the city bus stops
2a  Aškerčeva cesta 
na strani Filozofske fakultete / 
The Faculty of Arts bus stop

2b  Gornji trg 
na strani Arhiva Republike Slovenije / 
at the Archives of the Republic of Slovenia

2c  Kolodvor 
nasproti avtobusne postaje, na strani 
spomenika generalu Rudolfu Maistru /
opposite to the bus station, on Rudolf 
Maister’s monument side

Čebele najdejo pašo tudi na strehah 
nadstrešnic avtobusnih postajališč, ki 
so zasajene z avtohtonimi medovitimi 
rastlinami. /Bees can find pastures on 
the rooftops of the city bus stops, which 
have been planted with autochthonous 
honey plants.
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Krajinski park Tivoli, Rožnik in 
Šišenski hrib (Zaklad sredi mesta)
Tivoli, Rožnik and Šiška Hill Land-
scape Park (Treasure in the midle of 
the city)
JP VOKA Snaga d.o.o.
Vodovodna cesta 90, Ljubljana

	+386 (0)1 477 97 92
info.kptrsh@vokasnaga.si
Zelena oaza sredi mesta, ki čebelam iz 
belih panjev v parku Tivoli ponuja obilo 
kakovostne paše. /A green oasis in the 
centre of the city, which offers the bees 
from the white beehives in Tivoli Park 
plenty of quality pasture. 

	 Strokovne delavnice po predhodnem 
dogovoru /Expert workshops by prior 
appointment 

Izobraževalne ustanove
Educational institutions 
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Botanični vrt Univerze v Ljubljani 
University Botanic Gardens 
Ljubljana
Ižanska cesta 15, Ljubljana

	+386 (0)1 427 12 80
botanicni.vrt@siol.net
www.botanicni-vrt.si

	 Strokovno vodeni ogledi, delavnice 
ter ekskurzije za najavljene skupine, 
prodaja medovitih in drugih rastlin, 
ogled mestnega čebelnjaka /Expert 
guided tours, workshops and excursions 
for appointed groups, sale of honey-
bearing and other plants

	April–oktober: od 7.30 do 19.00,  
	 junij–avgust: od 7.00 do 20.00,  
	 november–marec: od 7.30 do 17.00 / 
	 April to October: 7.30 am to 7 pm,  
	 June to August: 7 am to 8 pm,  
	 November to March: 7.30 am to 5 pm
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Zavod za razvoj empatije in ustvar-
jalnosti Eneja socialno podjetje
Institute for the development of 
empathy and creativity Eneja
Viška cesta 49b, Ljubljana

	+386 (0)41 377 388
zavod.eneja@gmail.com
www.zavodeneja.wix.com/zavod-eneja

	 Ogled Učnega medovitega vrta na 
Grbi – iztek Puhtejeve ulice, strokovni 
pedagoški programi na Čebelji poti v 
Ljubljani, naravoslovno-kulturni dan 
»Potepanja s čebelo po Ljubljani« za 
osnovne in srednje šole, Apiterapevtski 
počitniški tabor za otroke /Visits to the 
Honey Garden at Grba (end of Puhtejeva 
street), expert pedagogical programmes 
on the Bee Path in Ljubljana, a scientific 
and cultural exploration »Wandering 
with a Bee around Ljubljana« for prima-
ry and secondary schools, apitherapeu-
tic summer camp for children

3

Biotehniški izobraževalni center 
Ljubljana
Biotechnical Educational Centre 
Ljubljana
Zavod BIC Ljubljana
Ižanska cesta 10, Ljubljana
3a  Čajnica Primula: 

	+386 (0)41 300 230
3b  Trgovina KRUHarije in CUKRnije: 

	+386 (0)1 280 76 07
bic@bic-lj.si; www.bic-lj.si

	 Čajnica Primula v Botaničnem vrtu 
Univerze v Ljubljani in šolska trgovina 
KRUHarije in CUKRnije v paviljonu pred 
šolsko stavbo BIC Ljubljana. /Teahouse 
Primula in the Botanic Garden and the 
educational shop KRUHarije in CUKRnije 
inside the pavilion in front of the BIC 
Ljubljana’s school edifice.

Kulturne ustanove
Cultural institutions
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Cankarjev dom
Kulturni in kongresni center
Cultural and congress centre 
Prešernova cesta 10, Ljubljana 

	+386 (0)1 241 71 00 
	+386 (0)51 366 378 (Franc Petrovčič – 

skupinski ogledi čebeljih panjev /contact for 
group visits of beehives) 
info@cd-cc.si; www.cd-cc.si

	 Skupinski ogledi čebelnjakov do 
15 oseb, po predhodnem dogovoru, 
vsaj 3–5 dni pred izvedbo (ogledi samo 
v lepem vremenu) /Group visits of 
the beehives for up to 15 persons, by 
prior appointment at least 3 to 5 days 
beforehand. Visits only possible if 
weather allows it. 
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Plečnikova hiša /Plečnik House
Karunova ulica 4-6, Ljubljana

	+386 (0)1 241 25 06
prijava@mgml.si; www.mgml.si

	 Ogled stalne zbirke, ogled 
Plečnikovega čebelnjaka /Visits to the 
permanent collection, visit of Plečnik’s 
beehive

	Torek–nedelja od 10.00 do 18.00 / 
	 Tuesday to Sunday, 10 am to 6 pm
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Slovenski etnografski muzej
Slovene Ethnographic Museum
Metelkova ulica 2, Ljubljana 

	+386 (0)1 300 87 45 
etnomuz@etno-muzej.si
www.etno-muzej.si

	 Medeno doživetje v Slovenskem 
etnografskem muzeju /Honey experience 
at Slovene Ethnographic Museum

	Četrtek ob 15.00 in nedelja ob 11.00,  
	 po predhodnem dogovoru / 
	 Thursday 3 pm and Sunday 11 am,  
	 by prior appointment

Upodobitve čebele v 
Ljubljani /Representation 
of a bee in Ljubljana
Čebela je simbol pridnosti, pogosto 
pa predstavlja tudi simbol hranilnic 
in bank. /The bee is a symbol of 
hard work. It has been also the 
symbol of the savings banks.
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Mestna hranilnica Ljubljanska
City Savings Bank of Ljubljana
Čopova ulica 3, Ljubljana
Motiv panja najdemo na 
najstarejšem mestnem izvesku 
Mestne hranilnice. /The motif – a 
bee and a bee hive – can be found 
on the oldest door sign of the City 
Savings Bank.

Kranjska hranilnica
Carniolan Savings Bank 
Upodobitve čebel ali čebeljih 
panjev na stavbah, ki jih je zgradila 
ali pomagala zgraditi Kranjska 
hranilnica. /The motif – a bee and 
a beehive – on the buildings which 
were built entirely or partially using 
funds from Carniolan Savings Bank.

3b 	 Narodni muzej Slovenije
	 National Museum of Slovenia
	 Muzejska ulica 1, Ljubljana

3c 	 Vegova ulica 4, Ljubljana

3d   Miklošičeva cesta 4, Ljubljana

3e   Prule 19, Ljubljana


